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Def. Doce No. 1928

Peo s,

Translated DY
Defense Language Branch

INTERNATIONAL MILITARY TRIBUNAL FOR THE FAR BEAST

'THE UNITED STATES OF AMERICA, et al

- S -

ARAKI, Sadao, et al

SWORN DEPOSITION (Transletion)
Deponent: voe 'y itompachi

Having first duly sworn an oath as on atu..ched sheet

and in accordance with the procedure followed in my country

I hereby depose &as followse.

My name 18 YOSHIDA, Gompachle. T was formerly in service

as Major General. I was born on January 18, 1324, end now

1ive at No. 55, 5 chome, Noborito, Chiba-shi. Chita Prefe.

In December 1915, 1 entered the Military headewye After

graduating from the Academy, 1 occupied various posts. I

was appointed Commander of the. Rangoon Alr Defense forces 1in

August 1949, and late in September 1945 Chief of Staff of the

15th Army where I remained until the end of the war.

2e General KIMURA, Heltaro, came to the City of Rangoon to

agsume hils office on September 12, 1944. The next day in the

compounds of the Headquarters of the Burma Area Army, General

KIMURA delivered an address to men and officers of the whole
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Army I being pPresent,

In his address he told us emphatically

to encourage military discipline ang morale, to apply due

and prompt punishment and rewards, to promote friendship and

good understanding betwoen the two peoples
public favor,

» and to win the

In obedience to the General's address and for

tasks as follows: units to treat and rescue the

Burmese people
killed or injured in air raids;

fire service units; and units

for delivery of necessary medical articles.
At the t ime when I was appointed Chief of Staff of the

15th Army, the Army was in retreat toward the banks of the

Irrawaddy I'ollowing the failure of our Impahl operations. In

his interview with me on my departure for my new post, General
KIMURA instructed me in detail to the same effect as was

stated in the General's first address following his arprival.,
Besides, he gave me Strict orders to avoid taking to scorched-

carth tactics on oup way of retreat and thus to keep the

native populagg. out of the horrors of war; and especlally to

afford every possibile facility to those government officianls

and civilians who wighed to evacuate with the Japanese

On my arrival at the Headquarters of

forces,

the 15th Arca Army, I

found tele

graphlc orders from General KIMURA to the above
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effect. Upon my assumption of post, I thought it was of
initial urgency to make it thoroughly known to the whole Army
of the intention of General KIMURA. The review of military
discipline in our Army was carried out by the Commander of
the 15th Army KATAMURA and myself, with a view to thoroughly

informing the soldiers of the intention of the Area Army

Commander. At that time, Commander KATAMURA took charge of

the review of the major units directly attached to him, and
I, in his place, took charge of the minor. The commanders

of army corps under the 15th Army llkewlise executed review on
their sub-units. In those days the 31lst and the 33rd Divi-
sions were retreating with extreme diffliculty, but desplite the
situation, Commanders of both Divisions took pains to carry
ont the inspection of troops with regards to millitary dis-
cipline on the battlefield and applied due and prompt »unish-
ment to unit commanders for neglect of taking good care of
arms. A8 regards our relations with the Burmese people, the
scorched earth tactics was, of course, prohibited and appropri-
ate facilitles for retreat were afforded to official and
civilian evacuees. It was also ordered to avoid setting bil-
lets and any army camps in residenﬁial districts. In this
way the forces at the front put up with all inconveniences to
keep the people from suffering from the 1ll effects of war,

Also after that, at the time of evacuation from Maymyo (about




Def. Doc. NO. 1928

30 kilometers north-east of Mandalay) a special order was
issued to ban the scorched earth tactics.
Se Genercl KIMURA, who was very eager to promote good
understanding and cooperation between the Japanese and
Burmese, distributed among his forces a pamphlet in two
volumes entitled "The Attitude to Take Toward the Burmese"
and ordered it to be observed. We also made efforts to sec
to 1t that the order was carrlied out. The pamplet contained
articles on the differences in manners and customs between
the two peoples to clear away any misunderstanding so it might
contribute to thﬁ'friendship between them. It is the regret
of this deponent that the pamphlet and the Area Army Commander
KIMURA's telegram to the 15th Army Headquarters, mentioned
above, cannot be submitted to the Tribunal because they had
been lost Oor burned at the time of our retreat through enemy
lines after the failure of the battle of Irrawaddy.

Besldes at the end of war all documents other than
those c¢oncerning personnel affairs, accounts and supplies,
and military sanitation, and particularly any document having
any connection with ‘strategy and policy were burned by order
of superior authorities.
4, By the time of the opening of the battle of Irrawaddy,
General KIMURA had held meetings at the Area Army Headquarters

in Rangoon for the purpose of consulting with respective army
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staff officers and unit commanders about problems of stratecgy,
education and self-government. At each meeting General

KIMURA gave necessary instructions. At the meecting on
strategy when I presented mys¢lf, he delivered reneated addres-
ses in reference to the maintenance of military discipline

and O winning public favor. It was also emphasized to the
same effect at other meetings. We, as his subordinates,
concentrated our efforts to carry them out in obedience to

his intentions.

Because of racial similiarities, from the very beginning,
the Japanese Army and the Bufmese people were well disnosed
toward each other. Generally the Japanese Army was cautious
and prudent in actlon and enforced strict military discipline
and thereby bad won the confidence of the Burmesc people at
large. With the increasingly heavier pressure of troubles
by war, an anti-war feeling was gradually stealing into the
hearts of the Burmese people. Particularly since the latter
perliod of the battle of Irraweddy, in view of Japan's obvious
defeat, an anti-Japanese tendency scemed to have been brought
about among a certaln portion of the people, from the time
of the revolt of the Burmcse National Defcnse Armye.

6 After the fallure of the operations in the Impahl zone,
the 15th Army suffered heavy losses both in numboer of troops
and arms. Remarkable decline was seen of morale and physical

strength. More than that, a great number of soldiers were
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suffering from diseases. Thus it was quite difficult for the
15th Army to regain its combat power; Little supply was sent
from the rear and we prepared with mucﬁ difficulty for the
coming battle of Irrawaddy. 3ut about the middle of February
1945, a frontel attack br nredominant British-Indlan Forccs
was attenpted. In parallel with this action, a flank sttack
was made by British-Indian Mechanized Corps which hed bx: un
into Burma by way of Meiktilé early in March. L& n rasult,
sur lines were cut off on all sides, and each co»pc was forced
into an isolated position. Every means of communication by
land was cut off and, owing to the want of electric batteries, |
wireless communication was barely available resulting in
ingufficiency of command and communication._lUndev such
situation, it was decided to rearrange our lirnes on the Shan
Heights ranging east of Meiktila, and orders weore lssued to

respective corps to break through the enemy sier:. and to

assemble troops near Kalow. However, during this time we

again suffered losses of a great many men and arms. Since

then we often encount&réd the cneuy» Forced marches, covering
long distances, were vencureld; food was scarce and therc

were lots of patients to go with us; comrmuuication was entirely
cut off for a long time. TUnder such condltions the 31at and
32nd Divisions moved to the Tenasserim zone fcr a short svay,

and the Army Headquarters and tho 10th Dlvislion ~-mtinued on
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their way to Siam. The mountains which they had to go OvVer
wera so rugged and steep that every soldler, taking with

him nothing other than nis portable weaﬁon,retreated literally
with bare life. Many of the soldlers died of dlsease O the
way. 1t was difficult for a minor unit to pass the zone

west of Roykow (TNP) and that south of kamipew (TN?) for
attocks by guerrillas obstructed the march 890 often that the
troops were compel}ed to take up a ghallenge vhile retreatiﬂ
3ince May 7, 1945, the 15th Army gradually agsembled 1its
forces in the Tenapgserim district. Owling to the forced march
over a long distance and the attacks by the guerrillas and
British-Indlan Forces, oup soldiers were entirely fatigued
both mentally and ohysiéa}ly and 70-80% of them were ill.

A large part of arms Wwas 1os£. There were almost no meterials

and apparatus for Ahe use of communication, 80 that it was

his command. ~ The Headquarters was sitqpted at the Mouchi
(TR?) mines, 14 miles east of Toungoo. ﬁyery night there we
suffered ﬂrom attacks by guerrillas. Thé guerrillas also
waylaid Fhose smaller units which nassed the ?oungoo and
Kamipew (TR?) roads, tO attack them from top of cliffs or by
bridges and almost never falled to ki1l or would somg of our
soldierse ﬁ
Beginning carly in June 1945, the communication by land

was scarcely nossible, &as this was the heaviest rainy seasONe
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Such being the situation, the communication either between a
commander and his subordinates or between one unit and another
was also hardly carried out.

In addition, the activities of British-Indian planes and
the disturbing attacks in the rear by guerrilla units of the
Burmese Natlonal Defense Army made a vital menace to our forccs.
Soldiers in minor units and stragglers were in constant dangcr
of 1ife as a result of the pressure of defeat.

On this 30 day of June, 1947,

At Ghiqu

DEPONENT /s/ YOSHIDA, Gompachi (seal)

I, KORETSUNE, Tatsuml hereby certify that the above

statement was sworn by the Deponent, who affixed his signature
and seal thereto in the presence of this Witness.
On the same date,

at Chiba,

Witness: /s/ XORETSUNE, Tatsumi (scal)

OATH
In accordance with my conscicnce I swear to tell the

whole truth withholding nothing and adding nothing.

. /5/ YORELY




